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ABSTRACT

Introduction. The paper presents observations of the author on acquisition of case
markers in the Romani language of two Roma children from Bulgaria. This is the first
study ever done on acquisition of case system of Romani by children in their natural
environment. The study is done in one of the biggest Roma settlement of Bulgaria in
the city of Sofia. Romani being a new-Indian language has some features from the
Indian languages but also adapted some features from some European languages. It
has the ability to express one and the same idea either with a preposition or with a
case marker.

Methods. The author uses the longitudinal observation of the children in their natural
environment, where a woman — representative of the community, was trained to
audio record the interviews between parents, family members, community members
and the children. This method is known from other studies in field of sociolinguistics
and psycholinguistics (Labov, 1973)

Results. The study is investigating what is used more frequently by the children —
prepositions or case markers. For this purpose, the utterances of the parents and
the children with case markers and with the prepositions have been analyzed. It was
found that in the age between 1 to 2 parents and respectively their children use more
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case markers. In the age from 2 to 3 children use more prepositions. It seems that
Roma children need more experience with the language in order to connect the case
marker with the function of the preposition in the Romani language.

Key words: case markers, prepositions, Romani language, acquisition.

BsepgeHue

B wuccnemoBaHMsAX MO  OBIAACHUIO SI3BIKOM B TIOCTICIHUE
JIECSTUIICTHS OCHOBHOE BHUMAHUE Y/EISAETCS CIOKHBIM IPaMMaTH4eCKUM
KaTeropusM W TOMY, KaK OHM W3y4aroTcs B pa3HbIX s3blkax. OgHUM U3
HalpaBlIEeHUH, MHCCIEAyeMbIX JIMHTBUCTaMHM, SBISETCS NpUOOpEeTeHHE
CEMAHTUYECKOTO 3HAYCHMS PA3IMUYHBIX T'PAMMaTHYECKHX KaTeTOpH,
TaKUX KakK IMaJeKHble OKOHYaHMs M TAKOM 4acTH pedu Kak mpemior. Pan
nyOnmuKanuii Takux aBTopoB, kak M. Bowerman (1973), B. MacWhinney
(1978), S. Choi (2015), D. Slobin (1982), A. Aksu-Kog¢ (1988) ceirpamm
BR)XHYIO pOJb B NPUBHECEHWU HOBBIX 3HAHMHA O IpOLECCEe OBIAJCHUS
TaKVMH SI3bIKAMH, KaK aHTJIMHUCKUHN, (UHCKUH, BEHTePCKUH, MCTAHCKU,
KOPEHUCKUI U TYpPELKHUH.

PoMckuit SI3bIK — 3TO OZIMH M3 S3BIKOB, KOTOPBII HE ObUI JOCTATOYHO
uccinenosan. Takue aBTophl, kak Z. Reger Perep (1987) u J. Berako-
Gleason (1992), Gonee wucciaenoBaay NpUOOpPETEHHE NpParMaTHYECKUX
ACIEKTOB s3bIKa, ueM camy rpammaruky. H. Kyuchukov (1999a, b; 2007)
IPOBEJI UCCIIEAOBAHUE MO OBJIAZCHUIO POMCKUM S3BIKOM, YTOOBI MOHSTH,
KaK TMPHOOpEeTaroTCcsl MOHATHS M 3HaHWS 1O (oHomoruu, mMopdojaoruu
U CHHTAaKCHCE, HO BCE K€ 3TOr0 HEJOCTAaTOYHO, 4TOOBI OCO3HATh, Kak
JIETH poMa MOJYyYaloT 3HAHUS O TaKUX IPaMMaTUYECKHX KaTerOpHsX Kak
NPEJIOTH M TaJIe)KHBIE MapKepHI.

B nmnocnegnue rombl psAa aBTOpPOB  OMyOJIMKOBANM CTarbu O
HEOOXOAMMOCTH TPOBEPKM 3HAHUM POMCKUX JAETed 10 POMCKOU
rpammaruke. Jlias NCUXOJIMHIBUCTOB OYEHb Ba)KHO 3HATh, KaK POMCKHE
JeTH W3y4YaloT pas3iuuHble rpammarndeckue kareropuu (Kyuchukov,
Ushakova & Yashina, 2019); Kyuchukov & Villiers, 2018; Kyuchukov,
Samko & Kopcanova, 2017; Kyuchukov, Villiers & Tabori, 2017; New,
Kyuchukov & de Villiers, 2017).

C npyro#i cTOpoHBI, B CBOEH Kiaccuueckoir pabore (Bowerman &
Choi, 2001) orMeTwnu, 4dYTO TPU H3YYEHUH CIOHTAHHOM peun
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AHITIOA3BIYHBIX U KOPEUCKOSA3BIYHBIX JE€Tel B Bo3pacte oT | 1m0 3 jer
OBLIO YCTAHOBJICHO, YTO JETH HAYMHAIOT MPOAYKTUBHO HCIIOIH30BAThH
MpeJIoTH B Bo3pacte Mexay 16 u 20 mecauamu.

Cormacio M. Schoenenberger, = M. Royhweiler,  F. Sterner
(2012), Hemernkue OMHOS3BIYHBIE [I€TH PA3BUBAIOT 3HAHHS O CHCTEME
najzieskei CyIIeCTBUTENbHBIX, MEPEHOCUMBIX ONpPEACIUTEISIMHU, I0CIe
2 gnetr. G. Szahun (2004) cpaBHUBaeT HOPMAJIBHO PA3BUBAIOLIMXCS
JeTel ¢ OeThbMH, y KOTOPBIX €CTh IPOOJEMBI CO CIyXOM M OBIAJCHHUH
MaJeKHBIMU OKOHUYAHUSMH B HEMELKOM si3bike. HO B HEMENKOM S3bIKe
CUCTEMa MApPKUPOBKHM IajJexa HE CTOJIb NpO3pauyHa, KakK B S3bIKaX
MOOOHO TYPEIKOMY, TaK KaK OHa OOBEJWHEHA YWCIOBOW M TEHICPHOU
unpopmarmeit (Slobin, 1982). JleTm HCHONB3YIOT CEMAaHTUYECKYIO H
CUHTAKCHYECKyl0 UHGOpMAIMIO, MPEIOCTABICHHYIO [JIArojioM, s
cosganus cTpykTyphl cobbitus (Ozge et al., 2016).

NHuTepecHa mapkupoBka majexeil B si3pike XxuHAM. B. Narasimhan
(2005) mpoBenm wucciemoBaHue ¢ 3 JIETbMHU, TOBOPSIIMMH HAa STOM
s3pike B Bo3pacte 1.7, 3 m 9 ner, oOpamias BHMMaHHE Ha TO, Kak
OHM U3y4YalOT NAACKHYI cHcTeMy s3blka. [Ipenmonaranoch, 4TO
J€TH, TIOJararoluecs Ha IIMPOKOE WM Y3KOE€ TOJKOBAaHUE areHca,
OyayT uYpe3MEepHO pacTATUBaTh MAapKUPOBKY JPraTWBHOIO Majexa ais
AreHTUBHBIX YYaCTHHKOB TEPEXOTHBIX HECOBEPIICHHBIX JCUCTBUN W/WIN
HernepexonHbix AecTBuil. IlomyyeHHblEe pe3ynabTaTbl CBUIETEIBCTBYIOT
O TOM, YTO JI€TM HHUKOTJAA HE PACHIUPSIOT MapKUPOBKY TMajaeka OT
MEPEXOJIHBIX K HEMEePEXOAHBIM POJIEBBIM apryMEHTaM.

Cucrema najgekeii B pOMCKOM SI3bIKe

PoMcKMil SI3bIK OTHOCHUTCSI K HOBOMHAMMCKHMM si3blkaM. CornacHo
B. ®puamany (Friedman, 1991: 86), «poma ycTpaHmiu OONbLIYIO YacTb
YHACJICIOBAaHHON WHJIOEBPOIEHCKOM CHUCTEMbl CKJIOHEHMS CAHCKpPUTA
U TPAKpUTA, COXPAaHUB TOJIBKO HOMHHATHBHBIA, BUHUTEIBHBIA H
3BaTeIbHBIN MAJEKU U 3aMEHUB JPyTUe MaJeKHU CEpUSMHU MOCTIO3ULMM,
no0aBneHHbIX K OCHOBe. OQHAKO B OTIMYME OT APYIMX HHAMNHCKUX
SI3BIKOB  POMCKHUH SI3bIK HE HMEET KOMIUIEKCA OTHENbHO CTOSIIHUX
nocnenoroB. HanmpoTuB, OH HMMeeT TONBKO MATh ap@HUKCOB, KOTOpHIE
Oosiee MM MEHEE COOTBETCTBYIOT 1O (DYHKLUMSAM IATH CaHCKPUTCKUM
najexaM, KOTOpPbIE OHHM 3aMEHWIHM (JaTelbHbIN, MECTHBIA (JIOKAaTHUB),
POAMTENbHBIN, OTAENUTENbHBIH (ablaTuB), TBOPUTENbHBINY). KocBeHHbIE
MaJeKU POMCKOTO sI3bIKa COOTBETCTBYIOT —IIOCJIEJIOraM  3arajHo-
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WHAMMCKUX SI3BIKOB, TAKUX KaK XWHIM, HEMAJbCKUN, MaHIKa0u, CUHJIXH,
rymkapatd 1 Maparxu. OpHako @PpuamaH CUYUTAET, UYTO POMCKHUH
S3BIK CIIEAYET paccMaTpuBaTh B €ro COOCTBEHHBIX YCIIOBMSIX, TaK Kak
OH OTJIUYAeTCS OT OCTaJbHBIX COBPEMEHHBIX WHAMWCKHUX S3BIKOB,
MOTOMY 4TO s3bIkM WHIMM BCE NOCTHO3UILMOHHBIE a POMCKHI SI3BIK
SIBJISICTCS TIPE/IJIOKHBIM.

Cornacno Igla (1997) mpemioru B POMCKOM SI3bIKE «YTPABIISIOT
MMEHUTEIbHBIM TaJIEKOM C CYIIECTBUTEIBHBIMU U MECTHBIM MaJEXKOM C
mecronmenussiMm». K. KoctoB u JI. Mnmes (2004), onuceiBas coduiicko-
OPAMMCKUI AMANEKT, 3asBHJIM, YTO HEKOTOpble KOCBEHHbIE MaJEKU B
ATOM JHMANIeKTe MOTYT OBITh MPEACTaBICHBI Yepe3 MPEIOTH.

[maronsl B poMCKOM si3bIKE TPEOYIOT OMPENETICHHBIX IaJIeKen
(kaKk ¥ B JAPYTrUX HOBBIX HMHAMKWCKHX f3bIKAX), a TaKXe OHU MOTYT
WCIIOJIb30BaThCcsl € mpenjgoraMu. VIMEHHOW majex JaHHOTO s3bIka —
A9TO HWMEHUTEIbHbIA. BHUHUTENBHBIA W JATENbHBIA MaAekHu, KOTOpbIE
Takke OBUTM HMEHHBIMHU MaJeXaMH TOJ] BIMSHHEM €BPOMEHCKUX
KOHTAKTHBIX $I3bIKOB, OKAa3bIBAlOTCS KOCBEHHBIMHU Majaexamu. Jpyrumu
KOCBEHHBIMU TIAJIe)KaMU B POMCKOM SI3bIKE SIBJISIIOTCSI OT/ACJIUTEIbHBIN
(abnatuB), MECTHBIM (JIOKaTHMB) M POAMUTEIBHBIN. 37€Ch IPUBEICHBI
HEKOTOPbIE MPUMEPHI MPEUIOKEHUI Ha POMCKOM SI3bIKE, MOKA3bIBAIOIINE
WCIIOJIb30BaHUE TIPEJIOTa U TAJICKHOTO MapKepa.

Bunumenvnutit 1) O ¢havo dZal karig e roma
MaJubuuk MIeT K MyKYMHAM. (MMEHUT. MaJexK)
2) O c¢havo dikhel e romen
MaJib4iK CMOTPHUT Ha MYXKUYHWH. (BHHHUT. MAICK)
JareabHbIii 3) O 3) O chavo del ki chaj luludi
MaJipuuK J1aeT JAeBOYKE LIBETOK. (MMEHMT. MaJeK)
O 4)0 chavo del e chajake luludi
MaJjipuuK J1aeT JAeBOYKE LBETOK. (JaTelbH. MaIeik)

AbaaTUB (TBOPUTEIbLHBII) 5) O c¢havo avel andar o kher

Manpuik NpUXOmuT U3 JoMa. (MMEHHT. Tanex)

6) O chavo avel kherestar

ManpuiK NpuxomuT u3 jaoma. (abnartus)
JlokaTuB(MeCTHBIIH) 7) Me sijom ando kher.

51 B moMe. (MMEHUT. Taaex)

8) O lil si mande

Knura co MHOM. (JTOKaTHB)

TBopuTeJIbHbIIH 9) O rom dzal grastesa.
My>X4urHa MIET ¢ JIOIIAAbI0. (TBOPHUT. MaJlex)
PonurenbHblit 10) Achiljom bi love.

S ocrancs 6e3 neHer. (MMCHHT. TTaJexK)
11) O gad si e chavesko
Py6aiika NpuHaUICKUT MATBYKKY. (DOAUT. Ma/IeK)
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et poMa y4acTBYIOT B CEMEMHBIX AUCKyccUsiX. PoMckas KyibTypa,
SIBIIAIOIIASACS YCTHOM KyJabTypOH, JaeT BO3MOXHOCTb JETSAM C CaMOIo
paHHero BO3pacTa y4acTBOBaTh B PA3JIMYHBIX SI3BIKOBBIX MEPONPUSITHUSX,
00IIaThCsl C PA3IMYHBIMU YWICHAMH CEMbH PAa3HOTO BO3pAcTa, MCIONb3Ys
JUISL 3TOTO pa3MyHble CTWINU. B MOBCEIHEBHON >KM3HM OHU 3HAKOMATCS
c obeumMu QopmMaMH TpaMMAaTUYECKOTO BBIPDAKEHUS U TMPU STOM
HCIOJIB3YIOT NPEUIOTH U UCIONIb3YIOT MaJEKHbIE MapKepHl.

Moe nmpennonokeHHEe 3aKIOYaeTcs B TOM, 4YTO IIOCKOJIBKY
POMCKHU SI3bIK SIBJSIETCS SI3BIKOM MPEIJIOKHBIM, JETH CHadalla M3ydar
MpeyIory, a 3aTeéM OHM NIPUOOPETYT 3HAHUS O MaJeKHBIX MapKepax.
PomMckuil s3bIK MMeEeT JIBeé CHCTEMbl —OJHA HCIIONB3YeT NPEIOTH H
CYLIECTBUTEIIbHBIE B HMEHUTEIIBHOM MaJeXe, a BTopas MaJeKHYIO
MapKUpPOBKY CYIIECTBUTEIbHBIX. JTO HCCIEA0BAaTEIbCKUI BOIMpOC, Ha
KOTOPBIM s IBITAIOCh OTBETUTH 3[€Ch: KaK 3T CHUCTEMbl BO3HUKAIOT Yy
NeTel, U3ydarommuXx POMCKUN SI3BIK?

Mpoueaypa nccneposaHus

Yuacmuuku uccnedosanua. ViccnenoBaHbl JIOHTUTIOAMATIBHBIE
JTAaHHBIC JIEBOYKM W MajbdMKa B Bo3pacte | rog u 3 roma. DTO AeTH U3
POMCKUX CeMel C HH3KUM YpPOBHEM COIIMOPKOHOMHUYECKOTO CTaTyca,
oba u3 camoro OonpIIOr0 TOceNeHus mpiraH tuna rerto B Codunm
(bomrapust). Jlns w3MepeHUss COIMOAPKOHOMHUYECKOTO CTaryca CeMeu
ObLT BBISICHEH OOpa30BaTENbHBIN CTAaTyc pOAUTENEH, a Takke uX
eXKeMeCSYHbI 70xoA. JloXox Ha OJHOTO WieHa CEeMBH OKazajcs HUXKE
MPOXKUTOYHOTO MUHUMYyMa, MPUHATOrO B bosirapuu.

Opnna xeHmuyHA U3 oOmMHBKI PoMa mpornmia MOATOTOBKY MO cOOpy
nanHbiX. IIponecc ee oOydeHust m3BecTeH w3 mybOnukanuii B. JlaGoma
(Labov, 1973). Takum o0pa3zoM, OHa SIBJISJIACh YYaCTHHUKOM OOLICHHS C
POAMTENSIMA ¥ ACTBMHU M YaCThIO MX S3BIKOBOTO OKpYXeHus. Pa3 B mecsii
OHa HaBelllala CeMbH W MPOBOAMIA C HUMHU BpeMs B UX €CTECTBEHHOMU
nomamrHen oOctanoBke. OHa (UKCHpOBasia B3aMMOICHCTBHE JIETEH
C TEPBUYHBIMH BOCHHUTATEISIMH  (WICHAMH CEMbH) W JIPYTHMHU
cobeceTHUKaMH (TIOCETUTEISIMU, JIOMAIIHEH MPHUCIYToi) B €CTeCTBEHHBIX
U TIOJTy €CTECTBEHHBIX YCIIOBUSIX, KOTOPBIC BKIIIOYAIN UTPY C UTPYIIKAMH,
YTeHHE KHWT, CIIOHTAaHHYIO UTPY W BpeMs mpuema numm. Vccnenosarenu
YYacTBOBAJIM BO B3aUMOJCHUCTBUH TaM, TJI€ TO Ka3aJOCh €CTECTBEHHBIM

220 © Kirwouykoe Xpucmo



Acquisition of Case System in Romani Language

U yMECTHbIM. B KOHIle NpPHUMEpPHO JABYXJICTHErO HCCIEIOBAaHHUS OBLIO
3anucaHo B oOmel cinoxHoctu 137 yacoB pa3roBopoB. J[nurenbHOCTH
Ka)XKJIOr0 pasroBopa OT 4Yaca JI0 MOJyTOpa 4acoB.

Koouposanue

Bce BbIcKa3biBaHMs B3pOCIHBIX M JA€TEd ¢ NIpeaoraMM W/WIN C
MNaaC)KHbIMU MapKEpaMu OBLIIN I/I,HGHTI/I(bI/II_[I/IpOBaHLI n II0ACYHUTAHBI.
[lpenmorn W mnanexHas CUCTEMa POMCKOIO S3blka TPHUBEJICHBI B
clenyroImux Tabaunax, co3aaHHbix asropom (Tabm. 1, 2).

Taoauna 1. [Ipeamorn coduiicko-IpIamiicKOro AHaIeKTa

ITagex IIpennoru
menuTenbHbII -
BunurenbHbIiM ko, ki, karig, mamuj, po
JlaTenbHbIi aSal ko, ki
TeopuTenbHbIN (abmaTuB) andar, katar, tar
MecTHBIN (JIOKATHB) avrjal, anglal, telal, maskar, upral, palal, katar, an,

ando, ande, pa$, pasal dzi, maskar, mamuj, ko
TBOpHUTENBHBIN (MHCTPYMEHTAIBHBIH) -
PonurenbHbIi bi
3BaTeNbHBIN -

Taﬁ.mma 2. Ilagexxnast cucrema POMCKOIO sA3bIKa

Ilaoexnc rom — m. sg. roma — m. pl. luludi — f. sg luludja — f. pl.
VImeHuTenbHbIN rom roma luludi luludja
Bunnrensnsrit romes romen luludi luludja
JarensHblit romeske romenge luludjake luludenge
TBopUTEIBHBIN romestar romendar luludjatarle luludjatar
MecTHbIi romeste romende luludjate luludjate
TBopuTENbHBIN romesa romensa luludjasa luludjensa
PoaurensHbIit romeskoro romengo luludjako Iuludengo
3BaTenbHbII roma! romalen! luludije! luludjalen!

Sl cpaBHHMBAIO HCIOJB30BAHUE MPEIUIOTOB/MAICKHBIX MapKepOB
B3pOCJIBIMU B pEUYd, HANpaBICHHONW K JEeTsIM, M BOCIPOHU3BEACHUE
JNeTbMU TIPEIJIOTOB/TIAZIe)KHBIX MapkepoB. [l 3TOro s aHaIM3UPYIO
500 BeIcka3piBanuii B3pocibix M 500 BbICKa3bIBaHUM [JETEl BTOPOTO
roga »ku3Hu U 500 BbICKa3bIBAaHUHM J€Ted Ha TpeTheM roay ku3Hu. 500
BBICKA3bIBAaHUHM ObUIM B3AThI W3 0a3bl JNAaHHBIX aBTOpa MO MPUHIUIY
ciayyaiiHoro BbiOOpa. S00 BhICKa3bIBaHMM ponuTesed oTauvaroTcs oT 500
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BBICKa3bIBaHHI JieTeld B BO3pacTe OT | rozma /o JIBYX M OTIMYAIOTCS OT
BBICKA3bIBaHUM JIeTel B BO3pacTe OT 2 70 3 JIeT.

Pe3ynbtarthbl

Hwxe npexacrasieH aHanu3 JaHHBIX, MOJIYYEHHBIX B MCCIEIOBAaHUU
peun aeBoukn Cann u Maspunka AtaHaca. OTHOBPEMEHHO s aHATU3UPYIO
SI3BIK pomuTenedl. Tabnuia mpeacTaBisieT s3bIK ACTed W poauTenel w3
0a3pl JaHHbIX. Pe3ynprarel OyIyT MOJENIECHBI Ha JBE BO3PACTHBIE IPYIIIbI:
BTOpPOM Troj| >KM3HHU (BO3pacT OT roja 10 ABYX) U TPETHM roj (OT ABYX
JI0 TpeX JieT).

Bospacm om 200a 0o 08yx
Pesynbrarel 9TOTO MEpHoa MPEICTABICHBI B CIIEAYIONINX TaOIUIIax

(Tabu. 3, 4).

Ta6auna 3. KonmuecTBo mafie’kKHBIX MapKepOB, HUCIIOIb3YEMBIX B3POCIBIMH U AETHMHU

Iaoexnc Bspocnwui Amanac B3pocnwi Canu
MmenunTenbHbIi 34 18 25 14
BunurtensHbIi 19 4 13 2
JlarenbHbli 40 - 30 -
TBopuTtenbHbIN (abMaTUB) - - 4 -
MecTHbIN (JIOKaTUB) - - 2 -
TBopuTenbHbII 1 - - -
PonurenbHbiii 2 — 1 —
3BarebHbII 21 20 12 7

N3 tabmuuer 3 BuIHO, 4TO peub B3pocibix ¢ Camu Ooraue, uem
¢ Aranacom. PasroBapuBas c¢ Canm, B3pOCIBIE HCIIONB3YIOT Ooliee
pazHoOOpa3Hble TMajeXkHble Mapkepbl. OHU HUCHONB3YIOT HE TOJBKO
TBOPUTEJIbHBIA MAJEK.

T36JII/III3 4. KonnuecTBo OpeaioroB, UCMOJb3YECMbIX B3POCJIBIMHU U JACTbMU

IHaoesxc Bspocnwui Amanac Bspocnwit Canu

NMeHuTenbHbIN — — _ _
BunuTtenbHbII — - _ _

JlarenbHbIN ki 2 - ko 1; ki 1 -
TBopuTenbHBIH (abnaTyus) - - tar 3 -
MecTHBIH (JIOKaTHB) katar 1; ko 1 — an 2 —
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TBopUTENbHBII — - — _
PomurenbHbIN — — — _
3BaTeNbHbBIN — - _ _

Tabmuua 4 mokas3blBaeT, 4YTO B O3TOM IIEPUOJE B3POCIBIE,
o0mIasch ¢ JETbMH, HCHOJB3YIOT IOXOXEe, HO OuYeHb OrPaHHYEHHOE
KOJIMYECTBO TPEAIOTOB. MCIONb3yroTes MpeuioTH TOJNBKO B JATEIBHOM,
TBOpUTEIHHOM (abJaTWB) U MECTHOM MaJIekKax.

OuwiubdKu 6 UCnONbL306AHUU RADEHCHBIX MAPKEPOS.

[Ipu oOmeHMM C JAETBMH BUIHBI HEKOTOpPHIC TOTPEIIHOCTH B
UCIIOJIB30BaHUM TQJICKHBIX MapKepOB; TaKk MaMa ATaHaca HCIOIb3yeT
HENPABWIBHBIA TAJCKHBIA MapKep IS BUHUTEIBHOTO U JaTeIbHOTO
HanexKen.

Bapocnwiii: Ka trades li o grast (e grastes) [Cobupaenibcst exarb
Ha Jiomaanu?| — BUHUTEJIbHBIMH.

Bapocineiit: De mande (mange) [naii MHE] — naTeabHBIN.

Bospacm om 2 0o 3 n1em

Ta6.1mua 5. KoanuecTBo NagCKHbIX MAapKEpOB, MCHOJIb3YEMbIX B3POCJIBIMU U ACTbMU

Haoesxc B3pocnwuit Amanac Bspocnwrii Canu
HmenutenbHbIN 48 23 57 24
BunutenbHblit 34 13 40 18
JlarenbHbIi 58 26 70 27
TBopuTenbHbIi (abnaTuB) 6 2 10 6
MecTHBIH (JIOKaTHB) - - 13 7
TBopuTenbHBIN 17 8 27 12
PomurensHbIN 28 11 18 3
3BaTenbHbII 33 30 8 8

Tabmuma 5 1mokaspIBaeT, 4YTO  HCIOJbL30BAaHHE  MaJC)KHBIX
MapKepoB OOOMMH JETHbMH B 3TOM BO3pAcT€ CTAHOBUTCS MPAKTHUYECKH
OJIMHAKOBBIM, ¥ OHH IOCTEIICHHO OBJAaJCBalOT MMH. [1anekHbIe MapKepsl
OBICTPO YBEIMYMBAIOTCS B KOJMYECTBE B OTOM BO3pPACTe M IO YaCTOTE
UCIIONB30BaHUSl COOTBETCTBYIOT 0OpasiiaM B3pocioro. B koHeuHOM
cdere, MPEJIOTH TOSBIISIOTCS, XOTS W MEHEE 4acTo, YeM IPe/IOKHBIC
okoHuaHusa. Kak mokazaHo B Tabmuie 6, Camu Ooiee ycreniHa, 4em
ATaHac B HCIIOJB30BaHUU Pa3HOOOpA3Msl MPEUIOrOB, COOTBETCTBYS B
9TOM B3POCIBIM.
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Taoauma 6. KoxmyuectBo OpeAIoroB, UCMOJb3YCMbIX B3POCJIBIMH U JACTbMU

Ilaoesxc B3pocnwuit Amanac B3pocnwuit Canu
HNmenutenbHbIN - — -

BunuTenpHbIH ko 4 - ki 3 ki 3
JlarenbHbIi ki 6 ki 4 ki 6 ki 2
TBopuTenbHBIH (abmaTuB) - tar 3 tar 2
MecTHBIN (JIOKaTHB) ko 4 ko 2 71 3; ko 4 ko 3

TBOpUTENBHBIN
PonurensHbIil - - — _

3BaTeNbHbIN

[Ipencrapnsercs, YTO [UIA HCIIOIB30BAHUS TPEJIOTOB  JICTSIM
HeoOXonuMo Ooubliiee 3HAHWE s3bIKa U OoJiee BBICOKOE KOTHUTHBHOE
pa3BuTHE. DTO YMEHUE MPUXOIAUT BO BPEMs TPETHEro roja *H3HH, Korjaa
JIETH YK€ YMEIOT CBSI3bIBAaTh JIBA U TPU CJOBA B MPEIOKCHHSIX.

IIpedcmasnsiem npumepsl npeooNHCeHU.

Bspocnwui: Kaske obadines tut ko telefonni? [Komy Tbl 3BOHHUIIB
no tenedony?| — narenabHbI.

Canu (2; 4) ko tatis [nane] — naTenbHBIN

Takue npemIokeHHsT MOTYT OBITh CO3JaHBI TOTJA, KOIJa peOeHOK
y’Ke MMEeT JOCTAaTOYHOE 3HAaHUE IO I'paMMaTHKe.

O6cyxaeHna U BbiBOAbI

Mowu npeanonokeHust 0 TOM, YTO POMCKHE JE€TH BbIydaT MPEJJIoTH,
a 3areM MaJeKHble MapKepbl HE MOATBEpAUTHUCH. lIpoBenaeHHoe 3aech
HCCIIEIOBAaHUE TOKA3bIBAET, YTO JIETM pOMa CHadajla U3ydaroT MaJeKHbIE
MapKepbl Ha IBITAHCKOM SI3bIKE, W TOJBKO MO3/JHEE OHH MPUOOPETAIOT
npemioru. B 1enoM mpaBHIIbHOE MCIONIB30BAaHUE TAEKHBIX MapKEpOB
s 000ro  sA3pIKa  TOpa3lo  CIOXKHEe, HO, TOXOXKe, s JeTei,
TOBOPAIIIMX Ha POMCKOM SsI3bIKe, 3TO He Tak. [lo-Buammomy, mjs JeTeit
Poma, 9TOOBI TIPHOOPECTH TOHSITHE TPEIJIOTOB W IMOHATH WX (YHKITHH,
HY)KHO Oonblie ombiTa paboThl C S3BIKOM, a TaKkke Ooliee BBICOKHE
KOTHUTHBHBIC TIPOIECCHI, YTOOBI CBS3aTh, HAPUMEP, MaJACKHBIA MapKep-
ke (nns marenbHOrO) ¢ mpenyoroM ko. Bece 3Ty 3HAHMS NI€TU MOJyYarOT
OT MaTeped U POJCTBEHHHKOB, MCIOJb3ys pa3Hble CTHJIM B OOIIEHUU C
HUMH. BoIblyto posib Urpaer Takxke yctHas KyinbTypa Poma. Crymanue
HApOJHBIX CKa30K, MECEH, MIYTOK, APA3HUJIOK U APYTUX (DOIBKIOPHBIX
JKAaHPOB B TIOBCEJHEBHOW KW3HM IOMOTAET JETSIM OCBOUTH CIIOXKHBIE
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rpamMmmaruueckue Kkareropuu. CpaBHUBasi pe3ysibTraTbl  CIIOHTAHHOU
pedu JeTedl pomMa ¢ CyIIECTBYIOIIMMH IYOIUKAIUAMUA O MPHOOPETEHUH
ceMaHTHYecKkoro 3HaueHusi mpemioroB (Bowerman & Choi, 2001),
MOYKHO TIPHITH K BBIBOAY, YTO JAHHBIC, IOJIyYCHHBIC B HCCIICIOBAHUH,
OTKpBIBAIOT HOBBIM B3MISAJ Ha TO, KaK CEMaHTHYECKOE 3HAYCHUE
HEKOTOPBIX TpaMMaTHYECKUX KaTeropuil mnpuodpeTaeTcss NETbMH U3
pa3HBIX KYIBTYD.
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AHHOTAUMNA

Uenb. B cmamse npedcmasneHsl HabawoeHua asmopa Had rnpoyeccom 0871a0eHusA
Ma0exHbIMU MApKepamu 8 POMCKOM A3blKe 08YMA O0embMU POMA, MPOXUBAOWUMU
8 bonzapuu. 3mo nepsoe uccnedosaHue Mo o0esnadeHuto nadexcHol cucmemoli 8
POMCKOM f3blKe 0embMu, NMpos8edeHHOe 8 ecmecmeeHHbIX ycaos8usx. MccnedosaHue
ocywecmeneHo 8 O00HOM U3 cambix 60AbWUX POMCKUX rnoceneHuli e boneapuu
8 2opolde Cogusa. Pomckuli A3bIK, byOy4yu HOBOUHOULUCKUM A3bIKOM, UMeem
onpeodesneHHble Yepmol UHOULCKUX A3bIKOB, HO 8 MOXE 8pPemMsA 8 HeM Mpouszowsa
adanmayua HeKomopsix Yepm espornelicKux A3bIKos. A3bIK crocobeH 00HYy U my e
MbIC/b 8bIPA3UMb C MOMOWbIO MPeds102a UAU C MOMOWbIO NAdeHHOo20 MapKepd.
lpoyedypa uccnedosaHus. Asmop ucronbyem s0H2UMK0OOUHAsAbHOEe HabawoeHue
30 dembMu 8 ux ecmecmeeHHoU obcmaHosKe. B xode uccnedo8aHUA HEHUWUHA-
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npedcmasumesns 0b6WUHbI, 0b6yYyeHHaA 3apaHee, rpouszsodusaa ayduo 3anucu beced
mexdy pooumensamu, YneHamu cemell, yneHamu obwuHel u demoemu. 3mom mMemoo
uszeecmeH U3 Opyaux uccaedo8aHuli cCoyuoaAUH28UCMUKU U McUuxoauHaeucmuku (Labov,
1973). Aemop uwem omeem HA B80MPOC, YMO UCMOAb3Yyemcs OembMu 4Yauwje —
npedsozu uau nadexHole Mmapkepsi. [aa smoll uyenu nposodsmcsa HabawoeHua Haod
8bICKA3bIBAHUAMU C NAOEXHLIMU MAPKepamu u ¢ npedaozamu podumeneli u demed.
Pe3yabmameol. B xo0e KauO000He8H020 obuweHua Mexody podumenamu u 0embmu,
bbl70 ycmaHosneHo, 4Ymo 8 e8o3pacme om 1 e2oda 0o 2 nem podumenu, u
coomeemcmeeHHo Oemu, bosbwe ucnonbL3yrom nadexHvie Mapkepsi. B sospacme
om 2 0o 3-x nem demu b6oavbwe none3yromca npedno2amu. UccnedosaHue makxice
roKa3bieaem, 4Ymo POMCKUM Oemsam Heobxodumo 6o0abwe MAPaKMuKU C A3bIKOM,
umobbl coeduHuUmMs rnadexcHoll MmapKep ¢ pyHKyuel npedsno2a 8 POMCKOM A3bIKe.

Knrouesoble cno8a: nadexcHble MapKepsl, npedsoau, POMCKUl A3bIK, oenadeHue.

Krouykoe Xpucmo. 080a00iHHA 8iOMIHKOB0IO cucmeMolo 8 PyMYHCbKIli mosi

AHOTALIA

Mema. Y cmammi npedcmaseneHi CnocmepexeHHA aemopd HA0 Mpouecom
080/100iHHA BIOMIHKOBUMU MAapKepamu pPyMyHCbKOI mosu 0soma Oimbmu poma,
AKi npoxusarome y boneapii. Lle nepwe 00cnidxeHHA 3 080s100iHHA 8i0MiIHKOBOH
cucmemoro pyMyHCbKoi mosu 0imemu, rposedeHe 8 npupoOHUX ymosax. JocnioreHHs
30ilicHeHO 8 00HOMY 3 HalibinbWux POMCbKUX noceneHs 8 bonzapii — 8 micmi Codis.
PymyHcbKa moea, 6ydy4yu HOB0IHOIlICbKOO MOB0, MAE MeeHi pucu iHOIlicbKux mos,
ane 8 moli #e 4ac 8 Hili 8i0bynaca adanmayia OeaKux puc €esporelicbKux MO8.
Moesa 30amHa 00Hy U my » OyMKy sucs08umu 3a 00nomMo2oto npulimeHHUKa abo 3
00romoaor 8i0MIHKO8020 MapKepa.

Mpouyedypa 0o0cnioxceHHA. Asmop BUKOPUCMOBYE s0H2UMIOOHI CriocmepemeHHs
3a Oimbmu 8 IiXHbOMY npupodHomy cepedosulii. B x00i 0ocniOwceHHA MciHKa-
npedcmasHUK epomadu, Has4yeHa 3a30anez2ids, 30ilicHiosana aydiozanucu 6ecio mixe
b6ameKkamu, 4YneHamu cimel, 4dneHamu epomadu U dimemu. Leli memod esidomuli 3
iHWUx 0ocnioxeHb couioniHeeicmuku U ncuxoniHegicmuku (Labov, 1973). Aemop wyKae
8i0N08i0b HA 3aNMUMAHHSA, W0 BUKOpUCMOByeEMbCA Oimbmu Yacmiwe — npuliMeHHUKU
abo 8iOMiHKo8i Mapkepu. 3 yieto Memor npoeodAMbCA CrocCMepexceHHsa Hao
8UC/108/1H0BAHHAMU 3 BIOMIHKOBUMU MApKepamu i 3 npulimeHHUkamu 6ameokis i dimed.
Pesynomamu. B x00i WoOeHHO20 CrinKy8aHHA Mix< b6amekamu G Oimemu, 6ya0
8CMAaHoBs1eHO, W0 y 8iui 8i0 1 poKy 0o 2 pokie 6amebKu, U 8ionogioHo dimu, binbwe
sUKopucmosyrome 8iOMIHKO8i mapkepu. Y eiui 8i0 2 0o 3-x pokie Oimu binbwe
Kopucmyromosca npuliMeHHUKaMU. [ocniOneHHa MAKOXC [MMOKA3YE, WO POMCbKUM
0imam HeobxiOHO binbwe NPaKkMuKu 3 Mook, W06 3’eOHamu giOmiHkosuli mapKep 3
¢hyHKUi€EO npuliMeHHUKa 8 PoMCbKili Moai.

Knw4oei cnoea: sidmiHKkosi mapKepu, npuliMeHHUKU, pOMCbKA M0O8d, 080s/100iHHS.
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